
 

 

 

 

≪ใหก้ารสนับสนุน ชว่ยเหลือบุคคลท่ีตอ้งการท าธรุกิจเปิดบริษทัหรือรา้นคา้≫ ท่ีวา่การอะยาเสะ มีบริการใหค้ าปรึกษา ใหค้ าแนะน าบุค

คลท่ีตอ้งการจะบรหิารธรุกิจในรปูแบบบริษทั รา้นคา้ต่างๆ และใหค้วามชว่ยเหลือเงินทุน ติดต่อสอบถามรายละเอียดเพ่ิมเติมไดท่ี้ โชเกียวคงัโคกะ่ 

  (โทรศพัท ์ 0467－70－5685)      

≪อะยาเสะโซเกียวสคูล≫  โรงเรียนเปิดสอนความรูต้่างๆใหบุ้คคลท่ีตอ้งการเริ่มจดัท าบริษทัหรือรา้นคา้ 

( วนัท่ี 17 และวนัท่ี 24 เดือนกนัยายน และวนัท่ี 1 วนัท่ี 8 และวนัท่ี 15 เดือนตุลาคม )  มีคา่ใชจ้า่ย 

≪自分
じ ぶ ん

で会社
かいしゃ

やお店
みせ

を始
はじ

める人
ひと

を応援
おうえん

します≫綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

では自分
じ ぶ ん

が経営者
けいえいしゃ

として、会社
かいしゃ

やお店
みせ

を始
はじ

めるための相談
そうだん

を受
う

けるほか、お金
かね

の支援
し え ん

もしています。詳
くわ

しくは商 業
しょうぎょう

観光課
かんこうか

（電話
で ん わ

 0467－70－5685）に問
と

い合
あ

わせてください。 

≪あやせ創業
そうぎょう

スクール
す く ー る

≫会社
かいしゃ

を始
はじ

めるための知識
ち し き

などを勉強
べんきょう

できる会
かい

です。（日
ひ

にち 9月
がつ

17・24日
にち

、10月
がつ

1・8・15日
にち

）有料
ゆうりょう

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

ฉบบัภาษาไทย 

編 集
へんしゅう

・発行
はっこう

：多言語
たげんご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

あやせトゥデイ
と う で い

作成
さくせい

委員
いいん

会
かい

 

外
がい

国籍
こくせき

市民向
し み ん む

け生活
せいかつ

情報紙
じょうほうし

 ～共
とも

に生
い

きる社
しゃ

会
かい

を目
め

指
ざ

して～ 

 

「夢
ゆめ

は叶
かな

えるためにあるもの」 

「グラシアス!!」元気
げ ん き

な声
こえ

が心地よく
こ こ ち よ く

店内
てんない

に響く
ひ び く

―。

長年
ながねん

の夢
ゆめ

だったトルコ
と る こ

＆ペルー
ぺ る ー

料理店
りょうりてん

「インカケバブ」

（大和市
や ま と し

南林間
みなみりんかん

1-19-16）を２年前
ねんまえ

に起業
きぎょう

した。 

幼少期
ようしょうき

に家族
か ぞ く

でペルー
ぺ る ー

から移住
いじゅう

し、トルコ人
と る こ じ ん

の夫
おっと

と

結婚
けっこん

。夫婦
ふ う ふ

の会話
か い わ

は日本語
に ほ ん ご

のため、「辞書
じ し ょ

で調
しら

べながら

会話
か い わ

することもある」と笑
わら

う。 

綾瀬市
あ や せ し

に居住
きょじゅう

していたこともあり、20歳
さい

頃
ころ

のアルバ

イトがきっかけで、いつか自分
じ ぶ ん

のお店
みせ

を持
も

ちたいとの想
おも

いを持
も

ち、５人
にん

の子
こ

育
そだ

てに奔走
ほんそう

しつつも夢
ゆめ

を実現
じつげん

し、

昨年
さくねん

には念願
ねんがん

の２号店
ごうてん

も開店
かいてん

した。 

起業
きぎょう

時
じ

の苦労
く ろ う

を尋
たず

ねると「自分
じ ぶ ん

で決
き

めたことだから辛
つら

くなかった。今
いま

は夢
ゆめ

が叶
かな

って本当
ほんとう

にしあわせ」と笑顔
え が お

。 

起業
きぎょう

を検討
けんとう

している外国人
がいこくじん

に対しては「考
かんが

えてばか

りいないで、ともかく行動
こうどう

すること。夢
ゆめ

は叶
かな

えるために

あるのだから！」と力強
ちからづよ

い応援
おうえん

メッセージをくれた。 

次
つぎ

なる夢
ゆめ

は「もっとお店
みせ

を増
ふ

やし、私達
わたしたち

の料理
りょうり

を多
おお

く

の人
ひと

に味
あじ

わってもらいたい」と意欲的
いよくてき

に語
かた

ってくれた。 
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「 ส่ิงท่ีท าใหค้วามฝันเป็นความจริง 」 

「กราเชยีส !!」  เสียงกล่าวทกัทายแสดงความขอบคุณลูกคา้ที่ดงักอ้ง

ภายในรา้นอาหารที่เต็มไปดว้ยบรรยากาศอนัอบอุ่น รา้นอาหารตุรกี-เปรู 

นีเ้ป็นรา้นอาหารที่เจา้ของใฝ่ฝันและอยากท ามานาน มีชือ่รา้นอาหารว่า อิ

นคาเคบบั 「インカケバブ」พ่ึงเปิดใหบ้ริการ เม่ือ 2 ปีที่ผ่านมาที่เมืองย

ามาโตะช ิ มินามิริงคงั 1-19-16  คุณมาเรียเนลล่า ชาวเปรู ไดย้า้ยมา

อยู่ที่ญ่ีปุ่นพรอ้มครอบครวัตัง้แต่เด็ก ต่อมาไดแ้ต่งงานกบัสามีชาวตุรกี  

ทัง้สามีและภรรยาจะใชภ้าษาญ่ีปุ่นเป็นภาษากลางในการสื่อสารกนั  

「เราทัง้ 2 คน ตอ้งเปิดดิกชนันารี่เพ่ือใชเ้ชค็ค าศพัทเ์พ่ือที่จะพูดกนัใหเ้ข ้

าใจ」คุณมาเรียเนลล่าพูดไปพรอ้มหวัเราะไปดว้ยขณะใหส้มัภาษณ ์  

เม่ือตอนอายุ 20 ปีที่แลว้ไดท้ างานช ัว่คราว และเคยอาศยัอยู่ในเมืองอะ

ยาเสะมาก่อน  ในขณะน้ันมีความฝันว่าอยากมีรา้นเป็นของตวัเองมาก เ

หน็ดเหน่ือยกบัการเลีย้งดูลูกๆ 5 คน ไปดว้ยพรอ้มกบัวิ่งตามไล่จบัความ

ฝันไปดว้ย จนสามารถท าไดส้ าเร็จ เม่ือปีที่แลว้เปิดรา้นอาหารรา้นที่ 2ได ้

แลว้  ทางทีมไดส้มัภาษณโ์ดยขอใหเ้ล่าถึงประวติัของความยากล าบากมา

กตอนที่ไดเ้ปิดกิจการรา้นอาหารใหม่ๆ 「เป็นเพราะว่าเรื่องที่อยากท าเป็นเรื่

องที่พวกเราตดัสินใจกนัเอง คิดว่าไม่ใชเ่รื่องของความบากล าบากอะไร แ

ละความฝันก็ไดก้ลายเห็นความจริงแลว้ ตอนนีมี้ความสุขมากๆค่ะ คนต่าง

ชาติหากตอ้งการท าธรุกิจดา้นการคา้ขายแลว้ หากมวัแต่คิด กงัวลใจอย่า

งเดียวก็ไม่ได ้ คือคิดแลว้ตอ้งท า ทุกความฝันมีไวเ้พ่ือสานต่อท าใหส้ าเร็จ

 ซึง่เป็นค าพูดที่ใหก้ าลงัใจ ความตัง้ใจจริง เรามีความฝันต่อไปคืออยากจะ

เปิดรา้นอาหารเพ่ิมมากขึน้เพ่ือใหลู้กคา้ไดมี้โอกาสชมิรสชาติของอาหารที่

เอร็ดอร่อยของประเทศเรา！」 เขาพูดดว้ยน า้เสียงที่มีความกระตือรือรน้ 

写真 

 

                     
 

首都
し ゅ と

：リマ
り ま

 

เมืองหลวง ลิมา 

人口
じんこう

：3,115万人
まんにん

ประชากร31ลา้น 
1แสน5หม่ืนคน  MMrrss..  MMaarriiaanneellllaa  SSaakkiihhaammaa  ((  PPeerruu  ))  

คุณสะคิฮามะคุณสะคิฮามะ  มาเรียเนลล่ามาเรียเนลล่า  ((เปรูเปรู))  

วรสารขา่วสารการใชช้วีิตประจ าวนัส าหรบัชาวตา่งชาติ 
 

 

～เราตา่งมีเป้าหมายเพ่ือการอาศยัอยูใ่นสงัคมรว่มกนั～ 

 
เรียบเรียง ผลิตโดย：ทะเกงโกะ่โจโฮชเิรียวอะยาเสะทเูดยซ์คัคเุซอิอินไค  
ทะเกงโกะ่โจโฮชเิรียวอะยาเสะทเูดยซ์คัคเุซอิอินไค 

2017年
ねん

6月
がつ

 《タイ語
た い ご

版
ばん

》       

ชดุแนะน าเพื่อนๆจากทัว่โลก 
世界
せ か い

の友
と も

だちシリーズ
し り ー ず

 

 

 

 
 

  
  

               

◆ ใหก้ารสนับสนุนในการท าธรุกิจเปิดรา้นอาหาร ◆   ◆ あなたも自分
じ ぶ ん

のお店
みせ

を始
はじ

めてみませんか ◆  



 

 

子
こ

育
そだ

てについて ～妊娠
にんしん

・出 産
しゅっさん

から小学校
しょうがっこう

入 学
にゅうがく

までの流
なが

れを解説
かいせつ

～ 

 日本
にほん

での子
こ

育
そだ

ての流
なが

れや、どのような手
て

続
つづ

きを 行
おこな

えば良
よ

いのかをまとめた「外国人
がいこくじん

住 民
じゅうみん

のための子
こ

育
そだ

てチャート
ち ゃ ー と

」が、中国語
ちゅうごくご

・

タガログ語
た が ろ ぐ ご

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

・スペイン語
す ぺ い ん ご

・ベトナム語
べ と な む ご

・英語
えいご

で発行
はっこう

されています。 

 妊
にん

娠
しん

してから、お子
こ

さんが 小
しょう

学
がっ

校
こう

に入
はい

るまでの流
なが

れや手
て

続
つづ

きを知
し

りたい方
かた

は、このパンフレットを見
み

て確認
かくにん

しましょう。綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

の保健
ほ け ん

医療
いりょう

センターか子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

の窓口
まどぐち

でもらうか、かながわ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

財団
ざいだん

「外国人
がいこくじん

住 民
じゅうみん

のための子
こ

育
そだ

て支援
しえん

サイト
さ い と

」

（http://www.kifjp.org/child）からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

できます。 

【発行元
はっこうもと

】かながわ国際
こくさい

交流
こうりゅう

財団
ざいだん

 横浜市
よこはまし

神奈川区
か な が わ く

鶴屋
つ る や

町
ちょう

2－24－2 かながわ県民
けんみん

センター
せ ん た ー

13階
かい

 ℡045－620－4466 

【綾瀬
あ や せ

市
し

の相談
そうだん

先
さき

】 

◆ 妊娠
にんしん

して母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

をもらうとき ⇒ 保健
ほ け ん

医療
いりょう

センター
せ ん た ー

 ℡0467－77－1133  

◆ 出産
しゅっさん

して児童
じ ど う

手当
て あ て

を申請
しんせい

するとき ⇒ 子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

   ℡0467－70－5664 

◆ 保育
ほ い く

園
えん

の入所
にゅうしょ

の相談
そうだん

をするとき  ⇒ 子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

   ℡0467－70－5615 

◆ 小学校
しょうがっこう

の入学
にゅうがく

の相談
そうだん

をするとき  ⇒ 学校
がっこう

教育課
きょういくか

    ℡0467－70－5654 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เกีย่วกบัการเลีย้งดูบุตร ～การต ัง้ครรภ・์อธิบายต ัง้แต่คลอดไปจนถึงการเขา้เรียนช ัน้ประถมศึกษา～ 

 

 แนะน าการเลีย้งดูบุตรท่ีประเทศญ่ีปุ่น วา่ควรด าเนินการตามข ัน้ตอนอยา่งไรบา้ง โดยจดัท าขอ้มูล「การพดูคุยกนัเก่ียวกบัการเลีย้งดูบุตรขอ

งชาวต่างชาติท่ีอาศยัอยูใ่นเมืองอะยาเสะ」มีภาษาต่างประเทศ คือ ภาษาจีน・ภาษาทากาลอ๊ก・ภาษาโปรตุเกส・ภาษาเสปน・ภาษาเวียด

นาม  และภาษาองักฤษ  

ส าหรบับุคคลท่ีตอ้งการทราบเก่ียวกบัขอ้มูลตัง้แต่การตัง้ครรภ ์ ไปจนถึงข ัน้ตอนการย่ืนเรื่องขอเขา้เรียนในระดบัช ัน้ประถมศึกษา ดูรายละเอียดต่

างๆเพ่ิมเติมไดจ้ากแผ่นพบัภาษาต่างประเทศนีไ้ด ้  สามารถขอรบัไดท่ี้วา่การอ าเภอเมืองอะยาเสะ  โฮเคนอิเรียวเซนเตอร ์  แผนกสนับสนุนการ

เลีย้งดูบุตร หรือสามารถดาวนโ์หลดขอ้มูลไดจ้ากเวปไซตข์อง คานากาวะโคคไุซโคริวไซดนั 「เวปไซตใ์หก้ารสนับสนุนเก่ียวกบัการเลีย้งดูบุตรข

องชาวตา่งชาติท่ีอาศยัอยูใ่นเมืองอะยาเสะ」（http://www.kifjp.org/child） 

【ผลิตและจดัพิมพ】์ 

คานากาวะโคคไุซโคริวไซดนั โยโกฮามะช ิ คานากาวะคุ ซึรึยะโจ 2－24－2 คานากาวะเคมมินเซนเตอร ์13F ℡045－620－4466 

 

【แนะน าหน่วยงานท่ีใหค้ าปรึกษาตา่งๆโดยท่ีว่าการเมืองอะยาเสะ 】 

◆ หากตัง้ครรภ ์ ไปขอรบัสมุดบนัทึกมารดาและบุตร(โบชเิคงโคเทะโจ)                              ⇒ โฮเคนอิเรียวเซนเตอร ์ ℡0467－77－1133  

◆ หากคลอดบุตรแลว้ ไปติดตอ่ย่ืนค ารอ้งขอรบัเงินชว่ยเหลือการเลีย้งดบุูตร(จิโดเทะอะเทะ)  ⇒ โคะโซดตัเทะชเิอนกะ ℡0467－70－5664 

◆ ขอค าปรึกษาหากมีความประสงคต์อ้งการน าบตุรเขา้โรงเรียนอนุบาล                   ⇒ โคะโซดตัเทะชเิอนกะ  ℡0467－70－5615 

◆ ขอค าปรึกษาหากมีความประสงคต์อ้งการน าบตุรเขา้โรงเรียนประถมศึกษา            ⇒ กคัโคเคียวอิคุกะ         ℡0467－70－5654 

 

 

【通訳
つうやく

や翻訳
ほんやく

について】 

綾瀬市
あ や せ し

役所
や く し ょ

には無料
む り ょ う

で利用
り よ う

できる通訳
つ う や く

や翻訳
ほんや く

をする人
ひ と

（ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

）がいます。市
し

役
や く

所
し ょ

２階
かい

の企画
き か く

課
か

（電話
で ん わ

0467

－70－5657）に問
と

い合
あ

わせてください。なお、市
し

役
や く

所
し ょ

１階
かい

の福
ふ く

祉
し

総
そ う

務
む

課
か

(電
でん

話
わ

 0467－70－5614)には、生活
せいかつ

保護
ほ ご

の相談
そ う だん

通訳員
つ うや く いん

（ベトナム語
べ と な む ご

・

不定期
ふ て い き

）がいます。窓
まど

口
ぐ ち

で手
て

続
つづ

きや相
そ う

談
だん

等
と う

をされる際
さ い

ご活
かつ

用
よ う

ください。 
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【เกี่ยวกบัล่ามแปลภาษา ล่ามแปลตวัอกัษร】 
ท่ีวา่การเมืองอะยาเสะใหบ้ริการลา่มแปลภาษา ลา่มแปลตวัอกัษร ฟรี (เฉพาะภาษาโปรตุเกส ภาษาเวียดนาม ภาษาเสปน ) 
หากประสงคจ์ะใชบ้ริการ กรณุาติดต่อไดท่ี้วา่การเมืองอะยาเสะช ัน้ 2 แผนกคิคกัคุกะ (โทรศพัท ์ 0467-70-5657)     

ขณะนีท่ี้วา่การเมืองอะยาเสะ ช ัน้ 1 ฟุกชุโิชมุกะ่ (โทรศพัท ์0467-70-5614 ) มีลา่มแปลภาษา แผนกใหค้ าปรึกษาเงินชว่ยเหลือค่าครองชพี 
(เซกตัซโึฮะโกะ่) (เฉพาะภาษาเวียดนาม ไม่ประจ า) หากไปติดต่อขอค าปรึกษาหรือย่ืนค ารอ้งขอความชว่ยเหลือ คุณใชบ้ริการนีไ้ด ้

 

http://www.kifjp.org/child


 

 

日本
に ほ ん

の年中行事
ねんちゅうぎょうじ

の紹介
しょうかい

～夏
なつ

から秋
あき

へ～ 

このコーナー
こ ー な ー

では、日本
に ほ ん

の行事
ぎょうじ

を紹
しょう

介
かい

します。今回
こんかい

は夏
なつ

から秋
あき

にかけて行
おこな

われる、楽
たの

しい文化
ぶ ん か

行事
ぎょうじ

の紹介
しょうかい

です。 

◆ 七
たな

 夕
ばた

 ： 7月
がつ

7日
にち

（金
きん

）夜
よる

 

天
あま

の川
がわ

の北西
ほくせい

に住
す

んでいるといわれる織姫
おりひめ

という姫
ひめ

と彦星
ひこぼし

という青年
せいねん

が、一年
いちねん

に一度
い ち ど

だけ会
あ

えるという古
ふる

くからの伝説
でんせつ

のある日
ひ

。 

日本
に ほ ん

では、この時期
じ き

に笹
ささ

を飾
かざ

り、短冊
たんざく

に願
ねが

い事
ごと

を書
か

いて結
むす

びつけると、願
ねが

いが叶
かな

うといわれています。 

◆ お 盆
ぼん

 ： 8月
がつ

13日
にち

（日
にち

）～16日
にち

（水
すい

）頃
ころ

 

ご先
せん

祖
ぞ

様
さま

の霊
れい

が子孫
し そ ん

の元
もと

にかえってくるといわれている時期
じ き

。霊
れい

をまつり、お迎
むか

えして感謝
かんしゃ

を伝
つた

えるため、親戚
しんせき

が家
いえ

に集
あつ

まる風習
ふうしゅう

が

あります。この時期
じ き

に地域
ち い き

で行
おこな

われる盆
ぼん

踊
おど

りは、もともとは死者
し し ゃ

を弔
とむら

う意味
い み

がありました。 

◆ 夏祭
なつまつ

り ： あやせ大納涼
だいのうりょう

祭
さい

＆商工会
しょうこうかい

青年部
せいねんぶ

花火
は な び

大会
たいかい

 8
８

月
がつ

26
２ ６

日
にち

（土
ど

） 

夏場
な つ ば

には日本
に ほ ん

の各地
か く ち

でお祭
まつ

りや花火
は な び

大会
たいかい

が開
かい

催
さい

されます。あやせ大納涼
だいのうりょう

祭
さい

は「夏
なつ

の思
おも

い出
で

、ふれあいの夕
ゆう

べ」をテーマに開催
かいさい

される

綾瀬市
あ や せ し

で最大
さいだい

のお祭
まつ

りです。阿波
あ わ

踊
おど

り、みこしなどのパレードが繰
く

り広
ひろ

げられるほか、約
やく

2,500発
はつ

の花火
は な び

が夏
なつ

の夜空
よ ぞ ら

を彩
いろど

ります。 

◆ 十五夜
じゅうごや

 ： 10月
がつ

4日
にち

（水
すい

）  
「中 秋

ちゅうしゅう

の名月
めいげつ

」や「十五夜
じゅうごや

」と呼
よ

ばれる日
ひ

の夜
よる

は、一年
いちねん

のうちで最
もっと

も月
つき

が美
うつく

しいといわれています。日本
に ほ ん

では、収穫
しゅうかく

の感謝
かんしゃ

を込
こ

め

てすすきと団子
だ ん ご

をお供
そな

えします。月見
つ き み

をしながら団子
だ ん ご

を食
た

べることで、健康
けんこう

を得
え

られるといわれています。 

 

แนะน าเทศกาลในฤดูตา่งๆของประเทศญ่ีปุ่น ～ต ัง้แตฤ่ดูรอ้นไปจนถึงฤดูใบไมร่้วง～ 

 

มุมนี้แนะน าเทศกาลงานประจ าปี ครัง้นี้ขอแนะน าเทศกาลตัง้แต่ฤดูรอ้นไปจนถึงฤดใูบไมร้ว่ง แนะน าเทศกาลประเพณีสนุกสนาน 

◆ เทศกาลทานาบาตะ ： วนัท่ี 7เดือนกรกฎาคม (วนัศุกร)์ ชว่งกลางคืน  

จากต านานทางชา้งเผือก แม่น า้ของดวงดาวพาดผ่านทอ้งฟ้า ไดท้ าการแยกคูร่กัโอริฮิเมะและฮิโคโบช ิ 

จะอนุญาตใหเ้จอกนัเพียงปีละหน่ึงครัง้ 

ในวนัท่ีเจ็ดของเดือนท่ีเจ็ดตามปฏิทินสรุยิจนัทรคติ  ประเทศญ่ีปุ่นในชว่งเทศกาลนีจ้ะมีการเขยีนค าอธฐิานลงบนกระดาษขอพร  

ทนัซะคุ แลว้น าไปแขวนท่ีตน้ไผเ่ชือ่วา่ค าอธฐิานขอพรจะเป็นจรงิ   

◆ โอบง้： วนัที ่ 13เดือนสิงหาคม （วนัอาทิตย）์～ไปจนถึงประมาณวนัที1่6（วนัพุธ）  

เป็นชว่งเวลาท่ีเชือ่กนัวา่ดวงวิญญาณของบรรพบุรษุจะไดร้บัอนุญาตใหก้ลบัมาเย่ียมญาติพ่ีนอ้งและลกูหลานไดอ้ยา่งอิสระ 

ในชว่งวนัหยดุนีญ้าติพ่ีนอ้งจะมารวมตวักนัเพ่ือแสดงความขอบคณุ ในชว่งฤดูกาลนีใ้นแต่ละเขตทอ้งถ่ินมีเทศกาลร าวงบงโอโดริ 

ซึง่ดัง้เดิมคือพิธกีรรมระลึกถึงผูล้ว่งลบัไปแลว้  

◆ นตัซมึตัซหึริ：อะยาเสะไทโนเรียวไก＆โชโคไกเซเนงบุฮานาบิไทไก วนัที ่ 26เดอืนสิงหาคม（วนัเสาร）์ 

ในชว่งฤดูรอ้นญ่ีปุ่นทุกๆเขตพืน้ท่ีจะจดังานเทศกาลและเทศกาลพลดุอกไมไ้ฟ  

เมืองอะยาเสะจะจดังานครัง้ใหญคื่องานอะยาเสะไทโนเรียวไก โดยจดัในหวัขอ้ 

「ความทรงจ าท่ีดีของชว่งฤดรูอ้นและการสารสมัพนัธใ์นชว่งยามเย็น」 มีเทศกาลอะวะโอโดริ มีการเดินพาเหรดโดยมีผูค้นมาชมมากมาย 

มีการแบกหามโอมิโคช ิ (ศาลเจา้นขนาดเล็ก)  และมีการยิงพลไุฟ 25000 ขึน้บนทอ้งฟ้าท าใหมี้สีสนัสวยงาม  

◆ จูโกยะ ： วนัที ่ 4 เดือนตุลาคม（วนัพุธ） 

เทศกาลจโูกยะในชว่งฤดูรอ้นญ่ีปุ่น  ประเพณีชมจนัทรด์วงสดุงดงาม จะเรียกยามค ่าคืนน้ันวา่  「จชูโูนะเมเกตซ」ึและ「จโูกยะ」

ถือเป็นคืนท่ีมีพระจนัทรเ์ต็มดวงและสวยท่ีสดุในรอบปี  ท่ีประเทศญ่ีปุ่นมีเทศกาลนีเ้พ่ือแสดงความขอบคุณการเก็บเก่ียวพืชพนัธุ ์  

มีการถวายหญา้ซซูกิูกบัดงัโกะ  เพราะมีความเชือ่วา่การรบัประทานดงัโกะไปพรอ้มกบัดพูระจนัทรจ์ะท ามีสขุภาพดี  

รา่งกายแขง็แรง   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

について】 

綾瀬
あ や せ

市
し

役所
や く し ょ

１階
かい

市民
し み ん

ホール
ほ ー る

に「多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

コーナー
こ ー な ー

」があります。このコーナー
こ ー な ー

には、多言語
た げ ん ご

の情報
じょうほう

資料
し り ょ う

や国際
こ く さ い

関係
かんけい

の刊行物
かんこうぶつ

を置
お

いてあり、自由
じ ゆ う

に利用
り よ う

できます。 
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【เกี่ยวกบัเอกสารภาษาต่างประเทศ】 
ท่ีว่าการอ าเภอช ัน้ 1 ท่ีหอ้งโถงชมิินฮอล ไดมี้การจดัตัง้มุมวารสารภาษาตา่งประเทศขึน้    ท่ีมุมขา่วสารนี้จะมีเอกสารแผ่นปลิว 

ขอ้มูลขา่วสารต่างๆ   ท่ีเกี่ยวขอ้งกบันานาชาติท่ีเป็นภาษาตา่งประเทศ 

 

 
 

 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%8A%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%9C%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%AE%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B0
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AE%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%84%E0%B9%82%E0%B8%9A%E0%B8%8A%E0%B8%B4&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%8F%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%A2%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%84%E0%B8%95%E0%B8%B4


 

 

綾瀬市
あ や せ し

役所
や くし ょ

の外
がい

国籍
こくせき

市民
し み ん

の方
かた

の支援
し え ん

窓口
まどぐち

が、４月
がつ

から市民
し み ん

協働課
きょうどうか

から企画課
き か く か

国際
こ く さい

・男女
だんじょ

共同
きょうどう

参画
さんかく

担当
たんとう

へ変
か

わりました。

事務所
じ む し ょ

は市
し

役所
や くし ょ

の２階
かい

です。   

電話
で ん わ

 0467-70-5657 FAX 0467-70-5701 

E-mail su1110@city.ayase.kanagawa.jp 
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ท่ีว่าการอ าเภอไดมี้การเปลี่ยนแปลงแผนกท่ีรบัผิดชอบ   市役所

しやくしょ

の担当
たんとう

窓口
まどぐち

が変
か

わりました 

 

  ที่ว่าอ าเภออะยาเสะแผนกใหส้นับสนุนชาวต่างชาติ ไดมี้
การเปลี่ยนแปลงจากแผนกชมิินเคียวโดก่ะ เป็นแผนกคิคั
กกุกะ โคคไุซดนัโจะ่เคียวโดซงักคัคุทนัโต ตัง้แต่เดือนเมษ
ายน เป็นตน้ไป ที่ว่าการอ าเภอ ส านักงานช ัน้ 2 
โทรศพัท ์0467-70-5657 

FAX:  0467-70-5701 

E-mail：su1110@city.ayase.kanagawa.jp 

 
 

วารสารอะยาเสะทูเดยนี์้ไดจ้ดัท าขึน้เ
พ่ือใหค้นต่างชาติท่ีอาศยัอยู่ในเมืองอะย
าเสะ ในฐานะท่ีเป็นประชาชน 
ชาวเมืองคนหน่ึง เพ่ือใหมี้การด ารงชวิีต 
อยู่ในสิ่งแวดลอ้มท่ีสะดวกสบายมากขึน้ 
และวารสารนีไ้ดจ้ดัท าขึน้โดย 
ไดร้บัความรว่มมือจากอาสาสมคัรหลา
ยๆท่าน 
この情報紙

じょ うほう し

は、外
がい

国人
こく じん

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

と

して暮
く

らしやすい環境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
し り ょ う

とし

て、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の協力
きょうりょく

で作成
さくせい

しています。 

 

《มุเรียวจุก「ุโทโมชิบิ」》 

วนัท่ีเรียน     ：ทุกวนัจนัทร์・วนัพธุ・วนัศุกร์ 
เวลา      ：บ่าย 7โมง 〜9โมงเยน็  
สถานท่ี      ：เทราโอะอิซึมิไคคงั  
           （เทราโอะได 3－6－25） 

คุณสมบติั    ：ส่วนใหญ่เป็นเด็กนกัเรียนประถม ・นกัเรียนมธัยม  
ผูใ้หญ่ก็เขา้เรียนดว้ยกนัได ้ 

ค่าเรียน    ：ฟรี  
ติดต่อสอบถามไดท่ี้ ：คุณนะมุระ  TEL 0467－76－7343 

 

《無料
むりょう

塾
じゅく

「ともしび」》 

曜日
よ う び

   ：毎週
まいしゅう

月曜日
げつようび

・水曜日
すいようび

・金曜日
きんようび

 

時間
じ か ん

  ：午後
ご ご

7時
じ

～９時
じ

 

場所
ば し ょ

   ：寺尾
て ら お

いずみ会館
かいかん

 

        （寺尾
て ら お

台
だい

3－6－25） 

対象
たいしょう

  ：主
おも

に小学生
しょうがくせい

・中学生
ちゅうがくせい

 

大人
お と な

も受
う

け入
い

れます 

会費
か い ひ

  : 無料
むりょう

 

連絡先
れんらくさき

 ：南村
な む ら

 TEL 0467－76－7343 

 

 

 

 

 

 

 

 

《ห้องเรียนภาษาญี่ปุ่ น「อะยาเสะมริาอจุิก」ุ》 

วนัท่ีเรียน     ：ทุกวนัศุกร์  
（ยกเวน้วนัศุกร์ท่ี２・และวนัศุกร์ท่ี５） 

เวลา     ： 5โมง 15 นาที ～6 โมง 45 นาที 
สถานท่ี     ：（บริษทัห้างหุ้นส่วนจ ากดั） เออิวะซงัเกียว 
           （โยชิโอกะฮิงาชิ 4－15－5） 

คุณสมบติั      ：ผูใ้หญ่ 

ค่าเรียน    ：３00 เยน （1เดือน） 

ติดต่อสอบถามไดท่ี้    ：คุณวาตานาเบะ TEL 080－6535－5824  

 

《日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す

「あやせ未来
み ら い

塾
じゅく

」》 

曜日
よ う び

   ：毎週
まいしゅう

金曜日
きんようび

 

（第
だい

２金
きん

曜
よう

日
び

・第
だい

５金
きん

曜
よう

日
び

は除
のぞ

く） 

時間
じ か ん

  ：午後
ご ご

5時
じ

15分
ふん

～6時
じ

45分
ふん

 

場所
ば し ょ

   ：(株
かぶ

)栄和
え い わ

産業
さんぎょう

 

        （吉岡
よしおか

東
ひがし

4－15－5） 

対象
たいしょう

  ：：大人
お と な

 

会費
か い ひ

  : ３00円
えん

(1カ
か

月
げつ

) 

連絡先
れんらくさき

 ：渡邉
わたなべ

  TEL 080－6535－5824  

 

《อะยาเสะโคคุไซโคริวโนะไก》 

วนัท่ีเรียน       ：ทุกวนัอาทิตย ์ 
（ ยกเว้นวนัอาทิตย์ ที่ ５ ของเดือน ） 

เวลา                         ：บ่าย 1โมง 〜４โมงเยน็  
สถานท่ี        ：นาคามุระจิคุเซนเตอร์  

（ฟกุายะนาคะ  5－16－43） 

คุณสมบติั                    ：เด็กนกัเรียนประถม ～ผูใ้หญ่ 

ค่าเรียน        ：50 เยน  （1 ครัง้） 

ติดต่อสอบถามไดท่ี้     ：คุณนาคามุระ  TEL080－4140－9516  

 

《綾瀬
あ や せ

国際
こくさい

交流
こうりゅう

の会
かい

》 

曜日
よ う び

  ：毎 週
まいしゅう

日曜日
にちようび

 

（第
だい

５日
にち

曜
よう

日
び

は除
のぞ

く） 

時間
じ か ん

   ：午
ご

後
ご

1時
じ

〜４時
じ

 

場所
ば し ょ

   ：中村
なかむら

地区
ち く

センター
せ ん た ー

 

（深谷中
ふかやなか

5－16－43） 

対象
たいしょう

  ：小学生
しょうがくせい

～大人
お と な

 

会費
か い ひ

   ：50円
えん

(1回
かい

) 

連絡先
れんらくさき

 ：仲村
なかむら

 TEL080－4140－9516 

 

 

 

 

 

日本語
に ほ ん ご

を楽
たの

しく勉強
べんきょう

してみませんか！ 

綾瀬
あやせ

市内
しない

にある日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

の生徒
せいと

を募集
ぼしゅう

しています。 

日本語
に ほ ん ご

が苦手
にがて

な人
ひと

でも大歓迎
だいかんげい

です。ぜひ参加
さんか

してください。 

 

มาเรียนภาษาญ่ีปุ่นท่ีหอ้งเรียนภาษาดว้ยกนัอย่างสนุกสนานดว้ยกนัไหมคะ！ 
 
เมืองอะยาเสะก าลงัประกาศรบัสมคัรนักเรียนท่ีมีความประสงคอ์ยากเรียนภาษาญ่ีปุ่น  

ส าหรบัผูท่ี้ไม่เกง่ภาษาญ่ีปุ่นก็ยินดีตอ้นรบัค่ะ     หาโอกาสมาเรียนดว้ยกนันะคะ 


